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Dear customer!

Congratulations on your purchase of the TM Canyon device. It is recommended
that the user read this manual entirely in order to make full use of the product.
For more information about Canyon products, please visit our web-site:
canyon.eu

Owner’s manual. Power bank (hereinafter referred to as PB)
Specifications

« Capacity: 10000 mAh

« Input: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

« Output: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A)

* Quick charge 3.0

1. Package (pic. 1)

1.1 Power bank

1.2 Type (C) cable

1.3 Owner’s manual

2. LED indicators (pic. 2)
2.1 Battery-power LED indicators will turn on by pressing lightly the power button.

BUL

YBaxaeMu knueHTu!

Mo3apasnenyst 3a Nokynkata Ha ycTponcTeoTo. MpenopbyBame Aa npodeTeTeTosa
PBKOBOACTBO, 3a Aa Ce Bb3non3eare MU3uAno OT npegumcTBata HanpoaykTa. 3a
noeeye NHopMaLWs MOns noceTeTe Halums yeb-caiiT: canyon.eu

MpopaykT: BuHwHa G6atepusi (HapuiaHa 3a KpaTKoCT OTTyK HaTaTbk PB)
Cneuudukaummn

* KanauumTeT: 10000 mAh

« Bxop: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

* Uaxop: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A)

* Quick charge 3.0

1. CbabpxaHue (cHUMKa 1)

1.1 BbHLwHa HaTtepust

2.1 Type (C) n USB kaben

3.1 PbkoBoacTBO

2. LED uHaukaTopum (CHUMKa 2)
2.1 LED vHpvkaTopuTe 3a 3apsif Lie ce BKMoYaT npu Neko HatuckaHe Ha GyToHa
3a BKMOYBaHe.

CES

Vazeny zakazniku!

Gratulujeme vam k nakupu produktu Canyon. Doporucujeme Vam peclivé
procist tento navod k pouziti, abyste se dozvédéli o vSech jeho funkcich. Pro vice
informaci o produktech Canyon navstivte prosim na$ web: canyon.eu

Navod k pouziti. Zalozni nabijecka - Power bank (dale jen PB)

Specifikace

« Kapacita: 10000 mAh

* Vstup: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

 Vystup: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A)

* Quick charge 3.0

1. Baleni (obr. 1)

1.1 Zalozni nabijecka

1.2 Type (C) a USB cable
1.3 Navord k pouziti

2. LED indikatory (obr. 2)
2.1 LED indikatory nabiti se spusti lehkym stlacenim tlacitka vypnuti.

ELL

AyarrnTé TTeAGTn,

ZuyxapnTipia yia TRV ayopd oag TG ouokeurig TM Canyon. ZuvioTatal oTov XprRoTn
va diaBaoel TAPWS auTd TO EYXEIPIOIO TTPOKEIUEVOU va agIoToINaEl TTAPWS TO
TIPoidV. MNa TrEPIoTGTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA WE Ta TTPOidvTa Canyon, ETTIOKEQPTEITE
TNV I0T00€Aida HOG: canyon.eu

Eyxeipidio katéxou. Power bank (epegig avagepdpevo wg PB)

Mpodiaypapég

* XwpnTikétnTta: 10000 mAh

« Eicodog: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

« 'E§odog: 5V/3A, 9V/2.2A, 12V/1.5A 20W (Type (C) PD) 5V/3A, 9V/I2A, 12V/1.5A,
18W (USB (A))

* Quick charge 3.0

Moxkéro (eik. 1)

1.1 ®opnTA pTTaTapia

1.2 KaAwdio Type (C)

1.3 Eyxeipidio kardyou

Evdeigeig LED (eik. 2)

2.1 O evéeigeig LED 1oxU0g TnG HTaTtapiag Ba evepyoTroinBouv TratwvTag EAAPPUS

EST

Hea klient!

Onnesoovid TM Canyon toote ostu puhul. Soovitame seadme paremaks
kasutamiseks kaesolev kasutusjuhend I6puni labi lugeda. Lisainfot Canyon-i
toodete kohta leiad meie internetilehelt: canyon.eu

Kasutusjuhend. Akupank
Spetsifikatsioon

* Mahtuvus: 10000 mAh

« Sisend: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))
« Valjund: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A))

* Quick charge 3.0

1. Pakend (pilt. 1)

1.1 Akupank

1.2 Type (C) ja USB kaabel

1.3 Kasutusjuhend

2. LED indikaatorid (pilt. 2)
2.1 Laetud akupanga LED indikaatorid lllituvad sisse, kui ON/OFF nuppu
vajutada Uks kord.

1. Package Contents

CANYON

-

Note: Any power bank will not deliver full-declared capacity to your device — some
of this energy is lost through heat generated and voltage conversion. Please,
check the specification of your phone or tablet’s battery to estimate how many
full charges you can expect. If not stated otherwise expect to achieve around
70% of efficiency.

Warranty

ENG: For the detailed information regarding warranty terms, please refer to:
canyon.eu/warranty-terms

BUL: 3a noBeye MHGOpMaLWst OTHOCHO rapaHLMOHHUTE YCMOBUS, MONS
noceteTe: canyon.bg/harantsyonny-uslovyia

CES: Kompletni zaruéni podminky najdete na strance:
czech.canyon.eu/warranty-terms

EST: Detailse info garantiitingimuste kohta leiate:
canyon.eu/warranty-terms

HUN: A részletes garancialis informaciok megtekintéséhez latogasson el a
canyon.eu/warranty-terms

LAV: Detalizéta informacija par garantijas noteikumiem atrodama:
canyon.eu/warranty-terms

3. Power bank charging (pic. 3)

3.1 Connect the USB/Micro-USB (purchased separately) or USB/Type (C)
(included) to compatible USB charger or computer. Connect micro-USB/USB
Type (C) connector to PB charger connector. The light indicators will turn on and
the LED indicator will blink throughout the battery charging process, indicating
its stage.

3.2 When the battery is fully charged, firstly disconnect the compatible charger
from the PB, and then remove it from the power outlet. Hold the plug, but not the
cord when disconnecting the charger.

4. USB device charging (pic. 4)

4.1 Connect your device to PB using the cable that comes with the power bank or
your mobile phone/ tablet.

4.2 As the external battery is discharged, gradually less lights will be illuminated.
When your device is fully charged please remove the battery.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read carefully and follow all instructions before using this
product.

1. Do not expose the device to excessive moisture, water or
dust. Do not install in rooms with high humidity and dust level.
2. Do not expose the device to heat: do not place it close to
heating appliances, and do not expose it to direct sun rays.

3. 3apexpaaHe Ha 6aTepusiTa (CHUMKa 3)

3.1 CebpxeTe cbBMecTMMoTO USB 3apsinHO (3akynyBa ce OTAENHO) KbM KOHTaKT Uin
komntoTbP. CBbpxeTe micro-USB koHekTopa KbM KOHEKTopa 3a 3apexaaHe Ha PB.
WHpukatopute e ceeTHaT u LED vHAMKaTOP®BT Le NpUMurea no Bpeme Ha 3apex-
[aHeTo, nokasBaiikv CTeneHTa Ha 3apsi.

3.2 Korato GaTepusita € Hanmb/IHO 3apefeHa, MbpBO paskayeTe 3apsigHoTo oT PB,
crneq KOeTo ro M3BajeTe OT KoHTakTa. [lpbnHeTe Liencena, a He kabena, korato ro
n3Baxzare OT KOHTaKTa.

4. 3apexpaaHe Ha YCTPOUCTBOTO

4.1 CebpxeTe Bawerto yctpoiicteo kbM PB nocpeactsom USB kabena, koiiTo nasa B
KomnnekT ¢ Bawara PB nnu Mo6unHo ycTpoiicTBo.

4.2 LED wHaukaTopbT Ha PB nokassa npoleca Ha 3apexaaHe. [pu paspexaaHe Ha
HatepusiTa LLie U3racBaT BCe NoBeye VHAVKaTopy 3a 3apsid. Korato ycTpoicTBoTO Br
€ HambJHO 3apefeHo, MOoNs U3BaaeTe BbHLLHATa GaTepust.

WHCTPYKUMU 3A BE3ONACHOCT

MpouyeteTe BHMMATENHO W cnasBaiiTe BCUHKM WHCTPYKLWW,
npeav Aa u3ronasare To3v MPOAyKT.

1. He w3naraiite ycTpoicTBOTO Ha MpekomepHa Brara, Boga
v npax. He nHcTanupainTte B NOMELLEHUS C BUCOKA BAXHOCT
1 3anpalleHocT. 2. He uanaraiite yCTPOWCTBOTO Ha TonnuHa:
He ro nocraesiiTe B GNN30CT 4O OTOMMUTENHU ypeau W He ro
v3naraiite Ha Npekn cbHYeBM mbun. 3. MpoaykTsT TpsibBa Aa

3. Dobijeni nabijecky (obr. 3)

3.1 Pripojte kompatibilni USB nebijecku (neni soucasti baleni) do zasovky nebo
do pocitace. Pfipojte micro-USB konektor do konektoru zalozni nabijecky. Zapnou
se svételné indikatory, které budou po celou dobu dobijeni blikat a ukazovat stav
dobiti.

3.2 Kdyz je baterie pIné dobita, nejdfiv odpojte kompatibilni nabijecku od PB a az
poté ji vytahnéte ze zasuvky. Pfi odpojovani drzte nabijecku za zastréku, nikdy
netahejte za kabel.

4. Dobijeni zafizeni z nabijecky pifes USB

4.1 Pripojte své zafizeni k PB pomoci kabelu pfilozeného v baleni.

4.2 Rozsviceny LED indikator signalizuje nabijeci process. S postupnym
vybijenim zaloZni nabijecky budou zhasinat indikatory. Po Uplném nabiti zafizeni
vyjméte baterii.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE

Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorné precététe vSechny
pokyny a dodrzujte je.

1. Nevystavujte zafizeni nadmérné vlhkosti, vodé nebo
prachu. Neinstalujte v mistnostech s vysokou vlhkosti a
prasnosti. 2. Nevystavujte pfistroj teplu: neumistujte jej
do blizkosti topnych zafizeni a nevystavujte jej pfimym
slune¢nim paprskum. 3. Vyrobek musi byt pfipojen pouze ke

TO KOUMTTi TPOPOJOTiaG.
DOPTION TNG POPNTIG UTTATAPIAG (EIK. 3)
3.1 Zuvdéote 10 USB/Micro-USB (ayopaopévo Eexwpiotd) i USB/Type (C)
(oupmrepidapBavopévo) oe aupBard goptiot USB 1 uttoAoyioTr. ZuvdéaTe Tov HIKPO-
USB/USB Type (C) oTov ouvdetipa ¢opTiong Tng PB. O1 evOEiEeIG uTEIVIDV SEIKTWYV
Ba evepyotronBoulv kai ol LED Ba avaBoofrivouv kab’ 6An Tn diadikaaia ¢opTiong TG
pTTaTapiag, deixvovTag To oTadIio TNG.
3.2 Otav n pmatapia gival TTAPWG QOPTIOHEVN, ATTOOUVOEDTE TTPWTA TOV oUNBaTS
@opTioTr) até TV PB kai oTn cuvéxeia agaipéoTe Tov atmd Ty Tpida. KpatioTe 1o @i
Kai Ox1 To KaAWBIO KATA TNV aTTooUvOEDN TOU POPTIOTH.
Doprion cuokeung USB (eik. 4)
4.1 ZuvdéoTe T oUoKeun oag aTnv PB XpnoIHOTIOIWVTAG TO KOAWSIO TTOU TIOPEXETON PE
TN QOPNTH PTTTAPIC A} TO KIVATO GOG TNAEPWVO/TAUTTAET.
4.2 KaBuwg n egwrepikr) prratapia egavTAeital, otadiakd 6a avéyouv Aiydtepa @uwra.
‘OTav N CUOKEUN 0ag POPTIZETAI TIARPWG, TIAPAKAAOUHE VO OPUIPETETE TNV UTTATAPIA.
OAHFIEZ AZOAAEIAL
AiaBAoTe TIPOOEKTIKG Kol OKOAOUBROTE OAeG TIG 0dnyieg TpIv
XPNOILOTIOINCETE AUTO TO TTPOIOV.
1. Mnv ekBETETE TN CUOKEUN O€ UTTEPPROAIKF UYpaaTia, VEPO 1) oKOVN.
Mnv v eykaBIoTATE OE XWPOUG HE UWNAR uypacia Kol okovn.
2. Mnv €xBETeTE TN OUOKEUR O€ BgPPATNTA: UNV TNV TOTTOBETEITE
KOVTG O€ OUOKEUEG BEPUOVONG Kal PNV TNV ekBETETE O€ GPECO
nNANIaké ewg. 3. To TTPOIGV TTPETTEI VA CUVOEETAN POVO HE TNV YA

3. Akupanga laadimine (pilt. 3)

3.1 Uhenda akupangaga Uhilduv USB laadija (ei sisaldu komplektis) seinakontakti
voi mikro-USB kaabel arvuti USB pesasse. Uhenda mikro-USB pistik akupanga
sisendvoolupesaga. Valgusdioodid lllituvad sisse ja naitavad laadimisprotsessi
edenemist ( valgusdioodid vilguvad ) kuni laadimisprotsessi I6puni.

3.2 Kui akupank on laetud, siis esmalt Ghenda kaabel lahti akupanga kiiljest ja
seejarel seinakontaktist. Kaabli lahtiihendamisel hoia kinni pistikust, mitte kaablist.

4. Seadme laadimine USB kaudu.

4.1 Uhenda oma seade akupangaga, kasutades selleks akupangaga véi oma
telefoniga/tahvelarvutiga kaasasolevat kaablit.

4.2 Akupangal sittinud valgusdioodid naitavad, et laadimist alustati. Valise toiteallika
ehk akupanga tiihjenemisel hakkavad valgusdioodid jargemédda kustuma. Kui
seade on tais laetud, eemaldage aku.

OHUTUSJUHISED

Enne toote kasutamist lugege hoolikalt labi ja jargige koiki
juhiseid.

1. Arge pange seadet kokku liigse niiskuse, vee v&i tolmuga.
Arge paigaldage kérge niiskuse ja tolmuga ruumidesse.

2. Arge pange seadet kuumuse kétte: drge asetage seda
kitteseadmete lahedusse ja éarge pange seda otsese

2. LED Indicator
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LIT: Detalesneg informacijg apie garantijy salygas rasite tinklapyje:
canyon.eu/warranty-terms

POL: Szczegotowe informacje na temat warunkéw gwarancji mozna znalezé w:
canyon.eu/warranty-terms

RON: Pentru conditiile specifice de garantie, vizitati:
canyon.ro/garantie-produse

RUS: [lononHutensHas nHdopmauys 06 UCrnonb3oBaHUM U rapaHTUn AOCTYNHa
Ha caiTe canyon.eu/warranty-terms

SLK: Viac informacii o zaruénych podmienkach je uvedenych na internetovej
stranke canyon.sk/warranty-terms

SLV: Podrobne informacije o garancijskih pogojih najdete na strani:
canyon.eu/warranty-terms

SRP: Za detaljnije informacije o uslovima garancije obratite se:
canyon.eu/warranty-terms

UKR: 3a 6inbLu AeTanbHO iHopMaLlieto Woao rapaHTiiHux TepMiHiB, Byab
nacka, 3BepTanTech fo: anyon.ua/warranty-terms

3. The product shall be connected to the power supply source of the type indicated
in the operation manual only.
4. Never spray liquid cleaning detergents. Clean the device with a cloth only

WARNING

1) Do not disassemble the enclosure. The battery may explode when damaged. It
is not recommended to attempt to repair the device yourself, which will result in the
loss of warranty. 2) The power bank must be stored in location with temperature
ranging between 15 to 25°C for optimal performance. Too high/low temperature
results in the loss of capacity and shorter lifetime of the battery. A device with an
excessively heated or cooled battery may not work temporarily. 3) Do not dispose
of batteries in a fire as they may explode.

WARRANTY RESPONSIBILITY

The warranty period starts from the day of the product purchase from CANYON
authorized SELLER. The date of purchase, is the date specified on your sales
receipt or on the waybill. During the warranty period, repair, replacement or
refund for the purchase shall be performed at the discretion of CANYON. In
order to obtain warranty service, the goods must be returned to the Seller at the
place of purchase together with the proof of purchase (receipt or bill of lading).
2 years warranty from the date of purchase by the consumer. The service life
is 2 years. Additional information about the use and warranty is available at
canyon.eu/warranty-terms

Ce CBbp3Ba CamMO KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe OT TWMa, MOCO4YEH B PLKOBOACTBOTO
3a ekcnnoartauusi. 4. Hukora He npbCKaiiTe TEYHM MNOYMCTBALLM Mpenapartyl.
MouncTeaiTe yCTPOCTBOTO CaMo C Kbpria.

BHUMAHUE

1) He pasrnobsiBaiite ycTtpoicTBoTo. BaTepusita Moxe Aa ekcrnogvpa, korato e
yBpeaeHa. He ce npernopbyBa Aa peMOHTMpaTe camu — rapaHuMsiTa Ha YCTPONCTBOTO
we otnagHe. 2) PB TpsbBa fa ce cbxpaHsiBa Ha MecTa ¢ Temnepatypa mexay 15 go
25°C 3a onTumanHa pabota. Ako Temnepatyparta e TBbpAe HUCKa UM TBbpAE BUCOKA,
KanauuTeTbT i Ce rybu U XUHEHWAT LUMKbN Hamanssa. BbaMOXHO e 1 BpemeHHo
npeycraHoBsiBaHe Ha paboTa. 3) He xBbpnsiite 6atepusita B OrbH — MOXeE Aa ekcrnoaupa.

FAPAHUUA

[apaHUMOHHUAT CPOK 3aroyBa [a Teuye OT [eHs Ha 3akyrnyBaHe Ha npogykta oT
otopuaupanust MPOOABAY Ha CANYON. [latata Ha nokynkara e gatara, nocoveHa
B kacoBaTta benexka unm B TOBapuTenHuuara. Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUA nepuoa
PEMOHTBT, 3aMsiHaTa U Bb3CTaHOBSBAHETO Ha CymaTa 3a MoKyrnkaTta ce U3sbpLuBaT
no npeuerka Ha CANYON. 3a ga nonyuuTe rapaHuvoHHO OGCIyXBaHe, CTOKWUTE
TpﬂﬁBa aa G'b,D,aT BbpHaTU Ha I'Ipo;:(aaaqa Ha MACTOTO Ha NOKynkata 3aefHo C
[10Ka3aTencTBOTO 3a Mokynka (kacoBa Genexka Wnu ToBapUTENHULA). 2 rOAvHW
rapaHuvst OT Jarara Ha 3akyryBaHe OT noTpebutens. CpokbT Ha ekcroarauus e
2 rogmHu. [onbnHutenHa uHdopmaums 3a ynotpebata u rapaHumsita MoxeTe fa
HamepwuTe Ha canyon.bg/harantsyonny-uslovyia

zdroji napajeni typu uvedeného v navodu k obsluze. 4. Nikdy nestfikejte tekuté
Cistici prostiedky. Pfistroj Cistéte pouze hadfikem.

VAROVANI

1) Neotevirejte t&lo nabijecky. Baterie by mohla pfi poSkozeni explodovat.
Nedoporuéujeme zafizeni neodborné opravovat, nebot tak zanikd narok na
zaruku.

2) Nabijecku je pro optimalni vykon nutné skladovat pfi teploté 15 az 25 °C. P¥ili§
vysoka nebo nizka teplota muze mit za nasledek Ubytek kapacity a krat$i vydrz
baterie. Zafizeni s nadmérné prehratou ¢i podchlazenou baterii nemusi docasné
fungovat.

3) Nevystavujte baterie pfimému ohni z divodu nebezpedi exploze.

ZARUKA

Zaruéni doba zacina bézet ode dne zakoupeni vyrobku u autorizovaného
prodejce CANYON. Datum nakupu je datum uvedené na prodejnim dokladu nebo
na prepravnim listu. Béhem zaru¢ni doby bude oprava, vyména nebo vraceni
penéz za zakoupeny vyrobek provedeno podle uvazeni spolec¢nosti CANYON.
Pro ziskani zaruéniho servisu musi byt zboZi vraceno prodavajicimu v misté
nakupu spolu s dokladem o nakupu (U¢tenkou nebo nakladnim listem). zaruka
2 roky od data zakoupeni spotfebitelem. Zivotnost je 2 roky. Dal$i informace o
pouzivani a zaruce jsou k dispozici na adrese czech.canyon.eu/warranty-terms.

TPOYOJOTiag TOU TUTTOU TTOU QVAPEPETAI OTO EYXEIPIOIO AeIToupyiag. 4. MoTé unv wekadete
uypd KaBapIoTIKE. XpnoIUOTIoINaTE HOVO OTEYVA TTAVIA Yia TOV KABapIoPO TNG CUOKEUAG.
MPOEIAOMOIHZH

1) Mnv amoouvappoloyeite To TepiBAnpa. H ptratapia ptropei va ekpayei otav
KOTOOTPAPEl. Aev OUVIOTATAI va ETTIXEIPAOETE VA ETTIOKEUGOETE T CUCKEUR POVOL
gag, kaBwg autd Ba £xel WG aTToTEAETHA TNV aTTWAEIQ TNG gyyunong. 2) To power
bank Tpétel va amoBnkeleTal og XWPEO He BepHoKpacia TTou KupaiveTal PeTagy
15 kai 25°C yia BéATioTn ammédoon. H oAU uwnAr/XaunAr Beppokpaaia éxel wg
QATTOTEAEOHA TNV ATIWAEIQ XWPENTIKOTNTAG Kal T peiwon Tng didpkelag {whg TNg
umatapiag. Mia ouokeur) Pe UTTEPBOAIKGE Beppalvopevn i WuxOpevn UTTaTapia
eVOEXETAI VO PNV AeIToUpyYEl TTPoowpPIVA. 3) Mnv TIETATE TIG PTTATOPIEG OE PWTIC,
KaBWG PTTOPET va ekpayouv.

EFCYHZIH

H trepiodog eyyunong ekiva atmé Tnv nuépa ayopdg Tou TTPOIGVTOG aTré TOoV
e€oualodotnuévo TwANT TNg Canyon. H nuepopnvia ayopdg eivalr autr Trou
avaypdageTal oTnv amédeign TwANong ) oto deAtio amooToArg. Katd tn didpkeia
NG TePIGdOU £yyUNONG, N ETTIOKEUR, N GVTIKATAOTAGN 1 N ETTIOTPOPH XPNHATWY yia
TNV ayopd TrpayyaToTrolgital katd Tnv kpion TG Canyon. MNa va AdBeTe utrnpeaia
gyydnong, Ta ayaBd TTPETTEl va ETTIOTPAPOUV GTOV TTIWANTH OTOV TOTIO ayopdg padi
He TNV ammodeign ayopdg (atrédeign ) SeATio aTrooToANG). 2 xpdvia eyylnan arméd
TNV nuepopnvia ayopdg atmoé Tov katavaAwtr. H didpkeia {wng eivar 2 Xpovia.
EmmimrAéov TTANpo@opieg OXETIKG HE TN XPRON Kal TNV eyyunon eival Siabéoipeg oTo
canyon.eu/warranty-terms

paikesekiirguse katte.

3. Toode tuleb Gihendada ainult kasutusjuhendis naidatud tudpi toiteallikaga.

4. Arge kunagi pihustage vedelaid puhastusvahendeid. Puhastage seadet ainult
lapiga.

HOIATUS

1) Ara ava akupanga korpust. Akud véivad avamisel viga saades Idhkeda. Kui iiritad
akupanka ise remontida, siis katkeb garantiiaeg.

2) Akupanka peab sailitama keskonnas, mille temperatuur jaab vahemikku 15
kuni 25 °C. Liiga madal voi kdrge temperatuur pdhjustab akupanga vdimsuse
vahenemist ning lihendab selle eluiga. Kiilma vdi kuuma saanud akupangal voib
esineda ajutisi katkestusi toos.

3) Akupanga tulleviskamine on plahvatusohtlik ja keelatud.

GARANTIITINGIMUSED

Garantiiaeg algab alates toote ostmise péevast CANYONi volitatud MUUUJALT.
Ostukuup@ev on mudgikviitungil voi saatelehel margitud kuupaev. Garantiiperioodi
jooksul toimub ostu parandamine, asendamine vdi tagasimaksmine CANYONi
aranagemisel. Garantiiteenuse saamiseks tuleb kaup koos ostutdendiga (kviitung
voi veokiri) tagastada Midljale ostukohas. 2-aastane garantii alates tarbija
ostukuupaevast. Kasutusaeg on 2 aastat. Lisateave kasutamise ja garantii kohta on
kattesaadav aadressil canyon.eu/warranty-terms

3. Charging Power Bank

LIGHTNING

CEMesc 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
‘Smémice 2014/53/EU zafizeni. Vic canyon.

www.canyon.eu

Troubleshooting

Issue Solution

1) Adhere to the sequence of connections when
connecting to the power supply (for charging).

2) Make sure that the power bank contacts fit tightly
with the charger contacts and that they are not dirty.

The power bank does
not charge

If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please
contact the support team at CANYON site canyon.eu/user-help-desk

If you have any questions before returning your device to the store, please
email us at support@canyon.eu or you can chat with us at the website
canyon.eu/user-help-desk.

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Importer/distributor: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus, asbis.com.

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed
of separately from household waste. When this product has reached the end of
its service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

OTtcTpaHsiBaHe Ha npo6nemu

Mpo6nem PeweHue

1) lNpoBepeTe nocnegoBaTenHocTTa Ha CBbp3BaHe
KbM 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO (3a 3apexaaHe).

2) YBepeTe ce, Ye KOHTaKTUTE Ha 3apsiaHOTO ca Aobpe
cBbp3aHu ¢ PB 1 He ca 3ambpceHn.

PB He sapexga

AKo fieiicTBUSATa OT FOPHUSI CIMCHK He JONPVHECAT 3a pellaBaHe Ha npobriema, Morsi,
CBbpXeTe ce C ekvna 3a nopgapwxka Ha caita CANYON canyon.bg/user-help-desk.

Ako nmaTe Bbnpocu, Npeav a 3aHeceTe YCTPOMCTBOTO B MaraaiHa, NuLLETe H1 Ha UMenn
appeca support@canyon.eu unu B 4at Ha yeb cTpanuua canyon.bg/user-help-desk.
[aTta Ha Npon3BOACTBO: (BUXTE Ha onakoskata). MpovaseaeHo B Kutaii.

Mpoussoguten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Jlumacon, Kunbp, +357 25 857000, asbis.com

CbrnacHo MeCTHUTE pasnopeady BalMST NPOAYKT U/unu Heroeata Gatepusi Tpsioea
Aa Ce U3XBbPIAT OTAENHO OT 6utoBuTe oTnagbun. Korato To3n npoayKT OOCTUTHE
Kpas Ha ekcnnoaTauMoHHUSA CU XXNBOT, 3aHeCeTe o B CbOpbXXeHWe 3a peunknmpaHe,
onpefeneHo OT MecTHUTe BrnacTu.

MponyKTLT € B CbOTBETCTBUE C U3nCkaHusiTa Ha [upekTtusa 2015/863/EC (or other)
Beuykn geknapauun Moxe fa usternute ot yeb cant canyon.bg/sertifikati n/vnm
canyon.eu/certificates, Tbpcelikvi o Mofena Ha yCTpOCTBOTO.

Reseni potizi

Problém Reseni

1) Dodrzujte posloupnost pfipojovani pfi nabijeni ze
zasuvky.

2) Ujistéte se, Ze vSechny kontakty tésné priléhaji k
nabijecce a nejsou $pinavé.

Nabijecka nenabiji

Pokud akce z vy$e uvedeného seznamu nepfispéji k vyfeSeni problému, obratte se
na tym podpory na strankdch CANYON canyon.eu/user-help-desk

Pokud mate jakékoli dotazy, napiSte nam na adresu support@canyon.eu nebo
s nami chatujte na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk jesté predtim, nez
zafizeni odnesete do prodejny.

Datum vyroby: (viz obal). Vyrobeno v Ciné.

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Kypr, +357 25 857000, asbis.com

Podle mistnich predpisi musi byt va$ vyrobek a/nebo jeho baterie likvidovany
oddélené od domovniho odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohoto vyrobku jej
odevzdejte do recyklaéniho zafizeni uréeného mistnimi urady.

AvTipeTwTmion TpoBAnpdTwWY

Teuxog Auon

1) TnpAoTe TN O€Ipd TwV CUVOETEWY KaTd Tn oUVOECT PE TO
TPOPOJOTIKS (yIa pdPTION).

2) BeBaiwBeite 611 01 eTa@ég Tou power bank epappdlouv
KOAG JE TIG ETTAPEG TOU POPTIOTH Kal OTI OeV Eival BPWHIKEG.

To Tpdmeda IoX00G
Oev QopTidel

Edv o mapatdvw evépyeleg Oev oupBAaAAouv oTnv €TTIAUGN Tou TTPORARUATOG,
TIapokaAOUPE  €TIKOIVWVACTE  We TNV opdda  utrooTApigng Tng  Canyon:
canyon.eu/user-help-desk

Edv éxeTe OTTOIEOOATIOTE EPWTATEIG TIPIV ETTIOTPEWETE T CUOKEUN OTO KATAOTNHA,
TrapokaAoUpe OTeiATE pag email oTo support@canyon.eu 1 UTIOPETE va
OUVOUINAOETE Padi Jag oTny 10TooeAida canyon.eu/user-help-desk.

Huepopnvia kataokeung: (BA. oTn ouokeuaaia). KataokeudoTnke otnv Kiva.
KaraokeuaoTig: ASBISC Enterprises PLC, lametou 1, Ayiog ABavdaoiog, 4101,
Nepeodg, Kutrpog, +357 25 857000, asbis.com

Eicaywyéag: ASBISC HELLAS SINGLE MEMBER SA, EAsuBépiou Bevigéhou
132, Néa lwvia, 14231, EAGda. TnA.: +30-2102-719-100, www.asbis.gr.
Z0PQWVa pPE TOUG TOTTIKOUG Kavoviopoug, To TTPoidv oag f/kal n JTratapia Tou
TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI XWPIOTA aTTO Ta OIKIOKG atroppippata. OTtav autd 1o
TIPOIOV PTaCEl aTO TEAOG TNG DIGPKEIAG (WG TOU, HETAPEPETE TO OE HIA EYKATAOTACT
QavaKUKAWONG TTOU €XEI OPIOTEN OTTO TIG TOTTIKEG APXEG.

Veaotsing

Probleem Lahendus

1) Akupanga laadimisel jargi juhiseid, mis kirjas
eespool punktis 3.

2) Veendu, et akupanga ja laadimiskaabli kontaktid ei
ole maardunud ning on korrektselt thendatud.

Laadimist ei toimu

Kui Ulaltoodud loetelus toodud tegevused ei aita probleemi lahendamisele
kaasa, votke palun Uhendust CANYONi tugimeeskonnaga aadressil
canyon.eu/user-help-desk.

Kui teil on kisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu voi
vestle meiega aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme
kauplusesse viima hakkat.

Valmistamise kuupaev: (vt pakendil). Valmistatud Hiinas.

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Kiipros, +357 25 857000, asbis.com

Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/vdi selle aku

kodumajapidamisjaatmetest eraldi ara visata. Kui selle toote kasutusiga on
I6ppenud, viige see kohalike ametiasutuste maéaratud ringlussevétukohti.



HUN

Tisztelt Vasarlonk!

Gratuldlunk az 0j TM Canyon eszkdzéhez. Ajanljuk, hogy olvassa el ezt a
hasznalati Gtmutatét, miel6tt hasznalni kezdi a terméket. A Canyon termékekkel
kapcsolatos tovabbi informaciokért latogasson el a canyon.eu weboldalra.

Hasznalati Gtmutaté. Power bank (hordozhaté akkumulatortélts, vésztolts, PB)
Specifikaciok

* Kapacitas: 10000 mAh

* Bemenet: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

< Kimenet: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A))

* Quick charge 3.0

1. Az értékesitési csomag tartalma (pic. 1)
1.1 PowerBank

1.2 Type (C) és USB kabelek

1.3 Hasznalati dtmutato

2. LED kijelzés és LED lampa (pic. 2)
2.1 A PowerBank bekapcsol6 gombjanak egyszeri megnyomasaval a LED-ek
megmutatjak az akkumulator toltéttségi szintjét.

KAZ

KypmerTTi catbin anyubi!

TM Canyon KypbinfbICbIH CaTbin anymeH KyTTblKTaiMbl3. Byn eHiMHiH Gapnblk
apTbIKWbINBIKTAPbIH - NaiifanaHy YLWiH OCbl HYCKAymbiKTbl  TONbIFbIMEH  OKbIM
LWbIFyApl ycbiHamMbl3. Canyon eHiMAepi Typarnbl KOCbIMLIA aknapar any yLuiH 6i3gin
canyon.eu Beb-caiiTbiHa KipiHi3 ManaanaHy xeHiHaeri Hyckaynblk MopTaTtueTi ak-
kymynsTop (6yaaH api — MA)

TexHuKanbIK cunaTrama

* CoimbiMabinbiFbli: 10000 MAY

« Kipic: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

« WeiFbic: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A))

* Quick charge 3.0

1. Xunakray (Ne1 cyn6a)

1.1 MMopTaTtuBTI akKymynsTop

1.2 Type (C) Kockbilbl Gap 3apsiaTay kabeni, USB

1.3 ManpanaHy xeHiHaeri Hyckaynblk

2. LED uHamkaTopbl

2.1 LED kyaT uHavikaTopnapbl KyaT TyYUMECIH XeHin 6acy apkbinbl Kocbinaapl.

3. NoprtaTtueTi 6aTapesaHbl 3apaaTay (Ne3 cynb6a):

3.1 Yinecimoi USB 3apsintay KypbinfbicblH (Genek catbinagbl) kabblpra

LAV

Cienijamais pircéj!

Apsveicam tevi ar TM Canyon iekartas pirkumu. lesakam izlasit lietotaja
pamacibu Iidz galam, lai pilnvértigi apgltu produkta pielietojumu. Sikaku
informaciju par Canyon produktiem aicinam aplikot madsu majaslapa:
canyon.eu

Lietotaja pamaciba. Power Bank (turpmak teksta PB)

Specifikacija

« letilpiba: 10000 mAh

« levade: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

« Izvade: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A)

* Quick charge 3.0

1. lepakojums (1. Attéls)
1.1 Power Bank

1.2 Type (C) un USB kabelis
1.3 Lietotaja pamaciba

2. LED indikatori (2. Attéls)
2.1 Bateriju jaudas LED indikatori iesl&gsies viegli nospiezot ieslégSanas pogu.

RON

Draga consumatorule!

Felicitari pentru achizitia acestui produs de calitate TM Canyon. Pentru a beneficia de
toate avantajele acestui produs, va rugam sa cititi cu atentie manualul de utilizare. Pentru
mai multe informatii despre produsele Canyon, va rugam sa vizitati siteul: canyon.eu

Manual utilizare. Baterie externa (denumita in continuare PB)
Specificatii:

« Capacitate: 10000 mAh

« Intrare: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

« lesire: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A))

* Quick charge 3.0

1. Pachet (foto. 1)

1.1 Baterie externa

1.2 Type (C) si cablu USB

1.3 Manual

2. Indicator LED (pic. 2)
2.1 Indicatoarele LED de alimentare a bateriei se vor aprinde apasand usor butonul
de alimentare

RUS

YBaxaeMblIi nokynarenn!

Mo3gpasnsiem ¢ npuobpeTennem yctpoiictea TM Canyon. [ns Toro, Ytobbl B
MONHOM Mepe BOCMOMNb30BaTbCst 3TUM MPOAYKTOM, Mbl PEKOMEHAyeM BaM Mpo-
uMTaTb [aHHOe PYKOBOACTBO MOMHOCTLIO. [INA Momy4eHust [OOMOMHUTENbHON
MHGopmMaumn o npoaykuum Canyon, noxanyicra, noceTute Haw Beb-canTt
canyon.eu

WHcTpyKums no akcnnyatauuu. MopTaTtueHbIn akkymynsitop (nanee MA)
TexHuYecKkue xapaKTepucTUKU

* EmkocTb: 10000 MAY

* Bxop: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

* Bbixoa: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A))

* Quick charge 3.0

1. Komnnekrauus (cxema Ne1)

1.1 MopTaTUBHbINA akkyMynsiTop

1.2 Kabenb ans 3apsipkv ¢ pasbem Type (C), USB
1.3 VIHCTpyKUms no akcnnyartaumumn

2. LED vHgukaTop

SLK

Vazeny zakaznik!

BlahoZelame vam ku kupe zariadenia znacky Canyon. Aby ste mohli tento
vyrobok pouzivat naplno, odpori¢ame vam, aby ste si precitali cely navod
na obsluhu. Viac informéacii o vyrobkoch znacky Canyon sa dozviete na nasej
webovej stranke canyon.eu

Navod na obsluhu Nabijacia stanica

Technické udaje

« Kapacita: 10000 mAh

« Vstup: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

 Vystup: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A)

* Quick charge 3.0

1. Balenie (obr. 1)

1. Nabijacia stanica

2. Type (C) a USB kabel
3. Navod na obsluhu

2. LED indikatory (obr. 2)
2.1 LED indikatory urovne nabitia batérie sa zapnu lahkym stlacenim vypinaca.

UKR

LLlaHoBHMI nokyneLs!

Bitaemo Bac i3 npuabaHHsam npoaykuii Toprooi mapku CANYON. Mu pekomen-
Ayemo Bam noBHICTIO npoyunTaTtyt Lemn nocibHuK, wob NoBHOK Mipoo cCKOpUCTaTUCS
nepesaram Liboro ToBapy. [ins oTpMMaHHs AoAaTkoBoi iHhopMmaLlii Npo NpoayKLiio
Canyon, 6yab nacka, BiagigaiTe Hal BeG-caiT: canyon.ua

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauii. MopTatueHWin akymynsTop (aani MNA)

TexHi4Hi XxapaKTepucTUKN

* EMHicTb: 10000 mAr

« Bxig: 5V/2A, 9V/2A (Lightning/USB (C))

« Buxin: 5V/3A,9V/2.2A,12V/1.5A 20W (Type (C) PD) 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A,18W
(USB (A)

* Quick charge 3.0

1. Komnnekrauis (cxema Ne1)
1.1 MNopTaTvBHWiA akymynsaTop
1.2 Kabenb Type (C)

1.3 IHCTpyKUis 3 ekcnnyaTauii

2. LED ingukaTop
2.1 LED iHavkaTopw XUBNEHHS BMUKAKOTLCS NIErKUM HATUCKAHHAM Ha KHOMKY »KMB-
TIEHHs1.

3. A Power bank toltése (pic. 3)

3.1 Csatlakoztassa a késziiléket egy kompatibilis fali, halézati USB t6ltéh6z vagy
egy szamitogép USB portjahoz, a mellékelt microUSB-USB kabel segitségével. A
LEDes téltottség jelz6k bekapcsolnak és villognak a toltési folyamat soran, ezzel
jelzik a toltottségi allapotot.

3.2 Ha a készlilék teljesen feltltddott, el6szor huzza ki a késziiléket a kompatibilis
toltébol, majd a toltét huzza ki az aramforrasbdl. A csatlakozok kihtzasakor
tgyeljen arra, hogy a csatlakozét hiizza, ne pedig a vezetéket.

4. USB eszkozok toltése

4.1 Csatlakoztass a feltdlteni kivant késziilékét a PowerBankhez a mellékelt (vagy
a készilékéhez kapott) kabel segitségével.

4.3 A LED indikatorok jelzik a toltés folyamatat. Ahogy a PowerBank lemertil,
ugy vilagit egyre kevesebb LED. Ha az eszkoz teljesen feltoltoédott, tavolitsa el
az akkumulatort.

BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen és kévesse
az Osszes utasitast. 1. Ne tegye ki a késziiléket tulzott
nedvességnek, viznek vagy pornak. Ne telepitse magas
paratartalmi és poros helyiségekben. 2. Ne tegye ki a
készlléket hének: ne helyezze flitéberendezések kdzelébe, és
ne tegye ki kozvetlen napsugarzasnak. 3. A terméket csak a
kezelési Utmutatéban megadott tipust aramforrashoz szabad

poseTkacblHa/koMnbtoTepre  KocblHbI3. Micro-USB  kabeniHiH  KockbilwbiH - TMA-
HblH 3apsaTay KOCKbILWbIHA KOCbIHbI3. YKapblK MHAMKaTopnapel Kocbinein, LED
VHOVKaTOPbI 3apsifTay NpOoLECiH kepceTe OTbipbIn, 6aTapesiHbl 3apsiaTay kesiHae
KbINbINbIKTan 6actanabl.
3.2 AKKYMKNATOp TOMbIFbIMEH 3apsiaTanFaH kesae, angbiMeH yinecimai sapsg-
Tay KypbINFbICbIH MOPTATUBTI aKKyMynsiTopfaH, CofaH KeiliH KyaT poseTkacbiHaH
axblpaTbiHbl3. 3apsiaTay KypbinFbICblH CyblpFaH Kesfle CbIMHaH emec, allafjaH
YCTaHpbI3.
4. USB kypbinfbinapbiH 3apsaray (Ne4 cyn6a):
4.1. KypbinfbiHbl MA-Fa MNMA-MeH Hemece TenedoHMeH/nnaHweTneH Gipre keneTiH
6ayCcbiM apKbliribl KOCbIHbI3.
4.2. MA-parbl aHbIn TypFaH MHAVKATOp 3apsiaTay NPOLEC Xypin xaTkaHblH Gingipesi.
ChbIpTKbl GaTapes 3apsbl TaycbirFaH CaibiH OHAaFbl MHAVKaTopnap asbipak XaHa/bl.
Kypbinfbl TOMbIFbIMEH 3apsiATanfaH keaae, akkyMynsTopzb! LWbiFapbin anbiHbi3.
KAYINCI3OIK H¥CKAYIAPbI
Byn eHimai konaaHap angblHAa MYKUSIT OKbIM LWbIFbIHbBI3 XaHE
Gapniblk Hyckaynapzbl OpblHAAHbI3.
1. KypbinfbliHbl  WaMagaH ThiC bifiFanfa, cyFa Hemece
WaHFa ylblpaTnaHnel3. blnFanabinbifbl MeH LWaHbl Xofapbl
Benmenepre opHaTyra 6onmanabl.
2. KypbinfbiHbl Kbl3AblpyFa on GepMeHi3: OHbl KbiMbITy
KYPbISFbINapbiHa XakblH KOWMaHbI3 XaHe KYH COYNECiHiH Tike-
nen TycyiHe xon 6epmeHis.
3. BHiM Tek nanganaHy HyckaynblfbIHAA KOPCETINreH TypAEri KyaT ke3iHe KOCbhinybl Kepek.

3. Power bank uzlade (3. Attéls)

3.1 Pievienojiet atbilstoSu USB ladétaju (nopérkams atseviski) pie kontaktligzdas/
datora. Savienojiet micro-USB konektoru ar PB ladétaja portu. Gaismas indikatori
ieslégsies un LED indikatori mirgos visu uzlades procesu, noradot ladésanas
progresu. .

3.2 Kad baterija ir pilntba uzladéjusies, sakuma atvienojiet PB no ladétaja un tad
ladétaju no kontaktligzdas. Turiet spraudni nevis vadu, kad atvienojat 1adétaju.

4. USB iekartu ladéSana

4.1 Pievienojiet jasu iekartu pie PB, izmantojot kabeli, kas ieklauts komplekta.
4.2 Izgaismotais LED indikators uz PB noradis ladésanas progresu. Jo tuk$aka
paliks PB, jo vairak LED indikatoru izslégsies. Kad ierice ir pilniba uzladéta, ladzu,
nonemiet akumulatoru.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
Pirms 81 produkta lietoSanas rapigi izlasiet un ievérojiet visus
noradijumus.
1. Nepaklaujiet ierici parmériga mitruma, tdens vai puteklu
iedarbibai. Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu
limeni.
2. Nepaklaujiet ierici karstuma iedarbibai: nenovietojiet to tuvu
sildiericém un nepaklaujiet to tieSiem saules stariem.
3. Izstradajums japievieno tikai tadam baroSanas avotam, kads noradits lietoSanas

3. Incarcare baterie externa (pic. 3)

3.1 Conectati incarcatorul USB compatibil (achizitionat separat) la priza de perete
computer. Conectati conectorul micro-USB la conectorul PB-ului. Indicatoarele
luminoase se vor aprinde si indicatorul LED va lumina in timpul procesului de
incarcare a bateriei, indicand stadiul acestuia.

3.2 Cand bateria este incarcata complet, deconectati mai intai incarcatorul
compatibil din PB si apoi scoateti-l din priza. Tineti conectorul, dar nu cablul, atunci
cand deconectati incarcatorul.

4. Incarcare dispozitiv USB

4.1 Conectati dispozitivul la PB utilizand cablul inclus in pachet la telefonul mobil/
tableta.

4.2 Indicatorul LED iluminat de pe PB indica procesul de incarcare. Pe masura
ce bateria externa este descarcata, mai multe indicatoare se vor dezactiva. Cand
dispozitivul dvs. este complet incarcat, va rugam sa scoateti bateria.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile fnainte de a
utiliza acest produs.

1. Nu expuneti dispozitivul la umiditate excesiva, apa sau praf.
Nu instalati in inc&peri cu un nivel ridicat de umiditate si praf.
2. Nu expuneti aparatul la céldura: nu-l plasati in apropierea
aparatelor de incélzire si nu-l expunetila razele directe ale soarelui.

2.1 LED vHAMKaTOpbI NMUTaHWS BKITIOYAKOTCS JTErKUM HaXKaTUeM Ha KHOMKY NUTaHUS.
3. 3apsaka nopTaTMBHOIO akkymynsTopa (cxema Ne3):

3.1 MNopkntounte coBmecTumoe 3apsigHoe yctpouncteo USB (npuobpeTaetcs oT-
AernbHO) K HacTeHHOW poseTke / KomnbloTepy. MNMogkniounTe pasbem micro-USB
kabens k pasbemy 3apsaku MA. CBeToBble MHAMKATOPbLI BKNovatotes, u LED nH-
[VMKaTOp HAYMHAEeT MUraTb B TEYeHWe BCel 3apsiaku akkyMynsitopa, oTobpaxas
NPOLIECC 3apsiaKu.

3.2 Korga akkyMynsitop MOSHOCTBIO 3apsiaUTCsl, CHa4ana OTCOeAMHUTE COBMECTU-
MOe 3apsiiHOe YCTPOWCTBO OT NOPTATUBHOMO aKkyMyNisiTopa, @ 3aTeM OT PO3EeTKM
anekTpoceTn. OTCOEANHSN 3apsiIHOE YCTPOIICTBO, AEPXKUTECH 3@ BIATIKY, a He 3a LLHYP.

4. 3apsaaka USB ycTpoicts (cxema Ned):

4.1 MNopkniounTe BaLle YCTPOUCTBO K MA yepes LIHYp, KOTOPbI MAET B KOMMIeKTe
¢ NA vnu Bawmm TeneoHoM/NNaHLeToM.

4.2 Topsawwmit nHavkatop Ha MA curHanuavpyeTt o ToM, 4TO WMAeT Mpouecc 3a-
psaku. Mo mMepe pa3psgku BHELWWHEro akkymynstopa Ha Hem OyaeT ropeTb Bce
MeHblUe nHavkaTopoB. Koraa Balle yCTPOMCTBO MOMHOCTBIO 3apsaUTCs, U3Bne-
KUTe akKyMymnsTop.

YKA3AHUSA NO BE3OMNACHOCTU

BHMMaTernbHO npounTanTe U criefyite BCeM UHCTPYKLMSM ne-
pef UCronb3oBaHeM 3TOTO MPOAYKTa.

1. He nopgepraiite yCTPOCTBO BO3AEWCTBUIO UMULLHENR Bna-
™, BoAbl UMW MbiMK. He ycTaHaBnuBaiTe B MOMELLEHUSX C
MOBbILLEHHON BMNEXKHOCTBIO W 3aMbINEHHOCTLIO.

2. He nopgepraiite yCTPOMCTBO BO3AENCTBUIO BbICOKUX TEMMe-
paTyp: He CTaBbTe €ro PSAOM C HarpeBaTerbHbIMI NpuGopamu 1

3. Nabijanie nabijacej stanice (obr. 3)

3.1 Do elektrickej zasuvky/k pocitacu pripojte kompatibilnG USB nabijacku
(predava sa samostatne). Micro USB koncovku pripojte k nabijaciemu konektoru
na nabijacej stanici. Zapnu sa svetelné indikatory. LED indikator bude pocas
nabijania batérie blikat, ¢im informuje o stave nabitia.

3.2 Ak je batéria Uplne nabita, najprv odpojte od nabijacej stanice kompatibilnt
nabijacku, ktori nasledne vytiahnite z elektrickej zasuvky. Pri odpajani nabijacky
tahajte za koncovku, nie za kabel.

4. Nabijanie USB zariadenia

4.1 Zariadenie pripojte k nabijacej stanici pomocou kabla, ktory bol priloZzeny k
nabijacej stanici alebo k mobilnému telefénu/tabletu.

4.2 Osvetleny LED indikator na nabijacej stanici bude informovat o procese
nabitia. Pri postupnom vybijani externej batérie bude na nej postupne zhasinat'
¢oraz viac indikatorov. Ked je zariadenie plne nabité, batériu vytiahnite.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim tohto vyrobku si pozorne precitajte a dodrziavajte
vSetky pokyny.

1. Nevystavujte zariadenie nadmernej vlhkosti, vode alebo
prachu. Neinstalujte v miestnostiach s vysokou vihkostou a
prasnostou.

2. Zariadenie nevystavuijte teplu: neumiestriujte ho do blizkosti

3. 3apsimkaHHA NOpTaTUBHOrO akymynsaTopa (cxema Ne3):

3.1 MigkntoviTb kabenb Micro-USB (kynyeTbes okpemo) um USB/Type (C) (y komnnek-
Ti) A0 cymicHoro 3apsigHoro USB-npuctpoto un komm'totepa. Micnsa Yoro nigkmntoYits
po3’em kabensi micro-USB/USB Type (C) no pos’emy lMA. CBiTroBi iHaukaTopu yBi-
MkHYTbCs, LED iHguKaTop noyHe bnvmart nig vac 3apsmKaHHa akymynsitopa, Bifo-
6pakaroym NpoLiec 3apshkaHHs.

3.2 Konu akymynstop NOBHICTIO 3apsaMTLCS, CNodaTky Bif eaHanTe CyMiCHUI 3apsia-
HWA NPUCTPIN Bif NOPTATUBHOIO aKyMynsTopa, a MoTiM Bif, PO3ETKN eNeKTPOMEepeXxi.
Bin’eaHyt04m 3apsigHNiA NPUCTPIi, TPYMAITECH 3a LUTEKep, a He 3a Kaberb.

4. 3apsipxaHHa USB-npuctpoto (cxema Ned):
4.1 NMigknioviTb Baw npucTpiit Ao MA 3a gonomoroto kabens, sikuid € y KOMNNeKTi 10
MA yu BaLuoro TenedoHy/nnaHLIeTy.
4.3 CeitnoBui iHavikaTop Ha MA nokasye npoLec 3apsiaKaHHs.
AKLLo 30BHILHS GaTapes Gyae pospsmkeHa, To LM POoBWIA AUCTINEN BiAKMOHYUTLCS
Konu Bal npucTpiii NoBHiCTIO 3apsianTbes, Gyab nacka, Bu-
NMiTb akymynsaTop.
IHCTPYKUIi 3 TEXHIKA BE3MEKU
YBaXKHO npouuTaiiTe Ta AOTPUMYMTECH YCiX IHCTPYKLI nepen
BMKOPUCTaHHSIM LIbOrO NMPOAYKTY.
1. He nippaBaiite npucTpiii BNAMBY HaAMIpHOI BONOMW, BOAM
abo nuny. He BcTaHOBNOWTE B NPUMILLEHHSX 3 MNiABULLEHOO
BOJIOFICTIO Ta 3anuneHicTio.
2. He nippaBaiiTe NpucTpiit BNNMBY Tenna: He po3TalloByiTe
1oro no6nusy HarpiBanbHUX Npunagie i He nigaasanTe Moro BNAUBY NPSIMUX CO-
HAYHUX MPOMEHIB.

csatlakoztatni. 4. Soha ne permetezzen folyékony tisztitészereket. A késziléket
csak ronggyal tisztitsa.

FIGYELMEZTETESEK

1) Soha ne szerelje szét a készliléket. Az akkumulatorok sériilése esetén a készllék
felrobbanhat és/vagy tlizet, sulyos sériilést, anyagi kart okozhat.

2) A PowerBanket az optimalis teljesitmény eléréséhez 15-25°C kozétti helyen
kell tarolni. A tul magas vagy alacsony hémérséklet a kapacités és az élettartam
csOkkenéséhez vezet. A nagyon magas vagy alacsony hémérsékletli PowerBank
atmenetileg nem mikodik.

3) Soha ne dobja tiizbe a késziléket.

GARANCIA L

A jotallasi idészak a terméknek a CANYON hivatalos ELADOTOL torténd
megvasarlasanak napjatol kezdddik. A vasarlas datuma az értékesitési bizonylaton
vagy a fuvarlevélen feltlintetett datum. A jotallasi idészak alatt a CANYON sajat
belatasa szerint végzi el a javitast, cserét vagy a vasarlas aranak visszatéritését. A
jotallasi szolgaltatas igénybevételéhez az arut a vasarlas helyére kell visszakildeni
az Eladénak a vasarlast igazolo bizonylattal (nyugta vagy szallitolevél) egyiitt. 2 év
garancia a fogyaszt6 altali vasarlastol szamitva. Az élettartam 2 év. A hasznélatra
és a garanciara vonatkozd tovabbi informaciok a canyon.eu/warranty-terms
weboldalon talalhatok.

4. EwkalwaH CcyiblK Tasanarblll Xyfblll 3aTTapAbl Wallnanbi3. KypbinfbiHbl Tek
wy6epekneH TazanaHbi3.

ECKEPTYNEP

1) KypbInfblHbIH  KOPMNYCbIH anyfa TbibIM  canbiHagbl. Akkymynsitopnap
3akbiMpanFaH Kesfe apbinybl MYMKIH. Byn KypbinfblHbl XeHAeyre ThbipbiCy
YCbIHbIIMaN/bl )oHe KeninAiKTiH XofanyblHa akeneai.

2) OHTaiinbXyMbIC icTey yLliH akkymynatopabl 15°C xaHe 25°C apanbifbiHaa caktay
kepek. TbIM KOFapbl/TOMeH TemmnepaTypa akkyMyrsiTopAblH ChlbIMAbINbIFEI MEH
KbI3MeT eTy Mep3iMiH asaiiTagpl. LlamagaH Tbic Kbi3abipbinFaH/ cankbiHAaTbIFaH
aAKKYMYNSTOP KYPbINFbIHbIH YaKbITLLIA XYMbIC iCTEMeYiHe aKkenyi MyMKiH.

3) AkkymynsiTopnapgbl 0Tka TacTamaHbi3, ce6ebi akkymynsTopnap apbinbin Ke-
TYi MyMKiH

KEMNAIK

Keninaik mepsimi CANYON yekineTTi caTylbicbiHaH ©HiMAi caTbin  anfaH
KYHHeH Gactanagbl. Catbin any kyHi - 6yn cisgid caty TybipTeriHisne Hemece
XKYKKyKaTTa kepceTinreH KyH. Keningik mepsimi iwiHge >xeHaey, aybiCTbIpy He-
Mece caTbin anbiHFaH akwanbl kaiTapy CANYON kanaybl GovibiHWwa >xy3ere
acbipbinagbl. Keninaik kbI3MeTiH any yiwiH Tayapapbl caTbin anyabl pacTaTbiH
KyKatneH (TyGipTek Hemece >ykkykaT) Gipre caTtbin any opHblHaa CarylubiFa
KahTapy kaxeT. TyTbIHyLbl CaTbIN anfaH KyHHeH 6actan 2 xbin keningik. Kbiamet
eTy Mep3imi - 2 xbin. MaiganaHy xaeHe Keninagik Typansl KockiMLa aknapatTbl
canyon.eu/warranty-terms caiiTbiHaa anyra 6onaapl.

rokasgramata.
4. Nekad neizsmidziniet Skidros tiriSanas Iidzeklus. lerici tiriet tikai ar dranu.

Uzmanibu

1) Neveriet ierici vala. Baterija var uzspragt, kad tiek bojata. Neveiciet ierices
remontu, to darot var zaudét garantiju.

2) Priek$ optimalas iekartas darbibas, ta ir jauzglaba vietas ar temperatdru no 15
Iidz 25 °C. Parak augsta vai zema temperature var ietekmét baterijas kapacitati
un saisinat baterijas darbibas laiku. Parak sakarsusi vai atdzisusi baterija, Tslaicigi
var nedarboties.

3) Neizmetiet baterijas ugun, tas var uzspragt.

GARANTIJAS ATBILDIBA

Garantijas termin$ sakas no produkta iegades dienas no CANYON pilnvarota
PARDEVEJA. Pirk$anas datums ir datums, kas noradits pardosanas kviti vai
pavadzimé. Garantijas laikd remonts, nomaina vai kompensacija par pirkumu
tiek veikta péc CANYON ieskatiem. Lai sanemtu garantijas apkalpo$anu, prece
kopa ar pirkumu apliecino$u dokumentu (¢eku vai precu pavadzimi) ir janodod
atpakal Pardevéjam pirkuma vietad. 2 gadu garantija no dienas, kad patérétajs
to iegadajies. KalpoSanas laiks ir 2 gadi. Papildu informacija par lietoSanu un
garantiju ir pieejama vietné canyon.eu/warranty-terms

3. Produsul se conecteaza numai la sursa de alimentare cu energie electrica de tipul
indicat in manualul de utilizare.

4. Nu pulverizati niciodata detergenti de curatare lichizi. Curatati dispozitivul numai
cu o carpa.

AVERTIZARE

1) Nu dezasamblati dispozitivul. Bateria poate exploda. Nu incercati sa reparati
singuri dispozitivul, acest lucru poate duce la pierderea garantiei.

2) Bateria externa trebuie depozitata in locatii cu temperaturi intre 15 si 25 °C pentru
performante optime. Temperaturile prea ridicate sau prea scazute pot duce la
pierderea capacitatii dispozitivului sau la scurtarea duratei de viata. Un dispozitiv
cu o baterie incalzita excesiv sau racita excesiv poate sa nu functioneze temporar.
3) Nu aruncati dispozitivul in foc pentru ca poate exploda.

INFORMATII DESPRE GARANTIE

Perioada de garantie incepe din ziua achizitionarii produsului de la VANZATORUL
autorizat CANYON. Data achizitiei este data specificatd pe chitanta de vanzare
sau pe scrisoarea de trasurad. In timpul perioadei de garantie, repararea,
nlocuirea sau rambursarea achizitiei se va efectua la discretia CANYON. Pentru
a obtine servicii de garantie, bunurile trebuie returnate vanzatorului la locul de
cumparare, mpreuna cu dovada de cumparare (chitanta sau conosamentul).
garantie de 2 ani de la data achizitionarii de catre consumator. Durata de viata
este de 2 ani. Informatii suplimentare despre utilizare si garantie sunt disponibile la
canyon.eu/warranty-terms

He noasepranTe BO3AENCTBUIO NPSIMbIX CONMHEYHbIX fy4ent.

3. Manenue JOmMKHO NOAKIIOHATLCS K UCTOUYHMKY MUTAHWS TOSBKO TOFO TUMa, KOTOPbIit
ykasaH B pykOBOACTBE M0 JKCryaTaLmm.

4. Hvikoraa He pacnbInsanTe xuakue MotoLume cpeactsa. YMcTute yCTpocTBO TONbKO
TKaHb0.

NPEAYNPEXOEHUA

1) 3anpeLuaeTcs cHAMAaTb KOPMyC YCTPOMCTBA. AKKYMYNSITOPbI MOTYT B3pbIBATLCA
npy noBpexxaeHnn. MonbiTka OTPEMOHTUPOBATL AaHHbIN MPUOOP He pekoMeHAayeTcs
1 BEAET K MoTepe rapaHTuu.

2) [ns onTUMarnbHO NPOM3BOAMTENBHOCTU aKKyMyNSTOp criedyeT XpaHUTb npu
Temnepatype ot 15 go 25 °C. Cnmwkom Bbicokasi / HU3Kasi TemnepaTypa npuBo-
[T K CHIDKEHWIO eMKOCTW 1 cpoka cnyxBbl akkymynsitopa. YpeamepHo HarpeTblit/
OXNAXKAEHHBIN aKKyMyrnsiTop MOXET CTaTb MPUUYMHON BpEMEHHON HepaboTocnocob-
HOCTW yCTpOWCTBA.

3) He yHUuTOXalTE akkyMyrsiTOpbl MyTEM CXUraHuUsi, OHU MOTYT B3OPBaTbCS.
FAPAHTUVHBLIE OBA3ATENbLCTBA

[apaHTUHBIA CPOK HAYMHAETCS CO AHSA NOKYMKW U3Aenvs y asTopuaosanHoro MPO-
JABLIA CANYON. [ata nokyrkw - 3To Aarta, ykasaHHasi B TOBAapHOM Yeke Ui Ha-
KnaJHoii. B TeyeHWe rapaHTWUIIHOTO CpoKa PEMOHT, 3aMeHa Wnu BO3BpaT AeHer 3a
MOKYMKY OCYLLECTBISAOTCA MO ycmoTpeHuio komnanum CANYON. [na nonydeHus
rapaHTURHOTO 0BCMyXXVBaHKs TOBap AOMKeH ObiTb BO3BpALLEH NPoAaBLyy Mo MecTy
NOKyNKV BMECTe C NoATBepXXAEHNEM NOKyMKV (HeK Unu HaknaaHast). rapaHTvis 2 rona
C MOMeHTa rokynku notpedutenem. Cpok cnyx6bl cocTasnsieT 2 roaa. [ononHurens-
Hyto MHbopMaLWo 06 MCMONb30BaHUM U rapaHTUKM MOXHO HaWTW Ha caliTe canyon.
eu/warranty-terms

vykurovacich zariadeni a nevystavujte ho priamemu sine¢nému Ziareniu.
3. Vyrobok musi byt pripojeny len k zdroju napajania typu uvedeného v navode
na obsluhu.

4. Nikdy nestriekajte tekuté Cistiace prostriedky. Pristroj Cistite iba handri¢kou.
VYSTRAHA

1) Kryty zariadenia nerozoberajte. Batéria by mohla pri poSkodeni vybuchnut.
Neodporuc¢a sa opravovat zariadenie svojpomocne, prisli by ste o zaruku.

2) V zaujme dosiahnutia optimalneho vykonu skladujte nabijaciu stanicu na
miestach s teplotou od 15 do 25 °C. Pri prili§ vysokej/nizkej teplote hrozi riziko
straty kapacity alebo skratenia Zivotnosti batérie. Zariadenie s nadmerne
prehriatou alebo podchladenou batériou nemusi do¢asne fungovat'.

3) Batérie nevhadzujte do ohfia, pretoZze by mohli vybuchnut.

ZARUCNE PODMIENKY

Zaruéna doba zacina plynut odo dfia zakupenia vyrobku od autorizovaného
predajcu CANYON. Datum nakupu je datum uvedeny na predajnom doklade
alebo na prepravnom liste. PoCas zarucnej doby sa oprava, vymena alebo
vratenie pefazi za nakup vykona podfa uvazenia spolo¢nosti CANYON. Na
ziskanie zaruéného servisu musi byt tovar vrateny predavajucemu v mieste
nakupu spolu s dokladom o kupe (Uctenka alebo nakladny list). zaruka 2 roky od
datumu nakupu spotrebitefom. Zivotnost je 2 roky. Dalsie informacie o pouzivani
a zaruke su k dispozicii na adrese canyon.sk/warranty-terms.

3. Bupi6 cnig nigknoyaTtv nulie Ao mKepena KUBMEHHS TUMY, 3a3Ha4eHOro B Mo-
CiBHUKY 3 ekcrinyaTauii.
4. Hikonwv He po3nunioiiTe pigki Mutodi 3acobu. YnCTiTe NPUCTPIN NLLE TKaHUHOK

NONEPENXEHHSA

1) 3abopoHseTbCst po3drpaT NpucTpiit. CNpobu camocTiiHOro PEMOHTY Npu3se-
AyTb [0 BTpaTW rapatTii.

2) Ans onTuManbHOi NPOAYKTUBHOCTI MPUCTPIi 3 akymynsTopamu cnig 36epirati
npu Temnepatypi Bia 15 fo 25 ° C. 3aHaaTo BUCOKa / HU3bka TemnepaTtypa Moxe
NPV3BECTUN [0 3HIKEHHS NOTYXHOCTI Ta TEPMiHY cnyx6u akymynstopa. MNepeHa-
rpiBaHHs / OXONOMAXKEHHSA MOXe CTaTh MPUYMHOI0 HEHANEXHOT po6OTW NPUCTPOLO.
3) He 3HuLLyiTe GaTapeiku WNsSXOM CriantoBaHHs!, aaxe BOHWU MOXYTb BUOYXHYTH.

FAPAHTIVHI 3060B A3AHHSA

[apaHTiiHWIA TepMiH NMOYMHAETLCA 3 [AHS MOKYMNKW NPOAYKTY B @aBTOPWU30BAHOMO
MPOOABLIA CANYON. [lata nokynku — ue AaTa, 3a3HayeHa B TOBapHOMY YeKy
abo B TPaHCMOPTHiIV HaknaaHii. MpoTsrom rapaHTiHOrO Nepiody PEMOHT, 3aMiHa
abo noBepHEeHHS KOLITIB 3a MOKYMKy 3AiiicHioTbCA Ha poscys CANYON. LLio6
oTpUMaTu rapaHTiiiHe o6cnyroByBaHHs, ToBap HeobxiaHo nosepHyTv MpoaasLto
3a MicLeM MOKYMKM pa3oM i3 AoKa3oM MOKynku (kBuUTaHLjieo abo HaknagHot).
[apaHTis 2 poku 3 MOMEHTY MOKynKu croxveavem. TepMmiH crnyx6u 2 poku. [o-
fAaTtkoBa iHGopMaLlisi Mpo BUKOPUCTAHHSi Ta rapaHTilo JOCTyrHa 3a appecor
canyon.ua/warranty-terms

Hibakeresés

Hibajelenség Megoldas

1) Ellenérizze a PowerBank csatlakozasat a megfeleld
toltéhoz és a tolté megfeleldsegét.

2) Ellenérizze a csatlakozds sértetlenségét és por- és
szennyezédés mentességét.

A PowerBank
nem toltédik

Ha a fenti listan szerepl6 intézkedések nem segitenek a probléma megoldasaban,
kérjiik, forduljon a CANYON c a canyon.eu/user-help-desk cimen.

Ha barmilyen kérdése van, kérjik, kiildjon egy e-mailt a support@canyon.eu e-mail
cimre, vagy irjon rank csevegésben a canyon.eu/user-help-desk weboldalon,
miel6tt készilékét a boltba vinné.

Gyartas datuma: (lasd a csomagolason). Kinaban készdlt.

Gyartoé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Ciprus, +357 25 857000, asbis.com

A helyi el6irasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak akkumulatorat a
héaztartasi hulladéktdl elkiilonitve kell megsemmisiteni. Ha ez a termék elérte
élettartamanak végét, vigye el a helyi hatésagok altal kijeldlt Ujrahasznositd
létesitménybe.

Kemwiniktepai xoto:

Macene Wewim
1) Kyat KesiHe KocbinfaH kesge (3apsiaTay ViliH) —
: ~ KOCbIMNy PEeTTINIriH KaTaH cakTaHbI3.
E;_PJELV;BT;: afgmﬁ.;. 2) [lopTaTvBTi  aKKyMynsTopAblH  KOHTakTine-
mabe) PAA pi 3apsaaTafFbILTbIH KOHTaKTinepiHe MblKTan
P coiikec KeneTiHiHe >xaHe KOHTakTinepAaiH e3aepi
nactaHbaraHbiHa Ke3 XeTKi3iHi3.

JKofapbigafbl TisiMaeri apekeTTep MaceneHi wewyre kemektecnece, CANYON
canTbiHAarbl Konaay kepcety TobbliHa xabapnacklHbl3 canyon.eu/user-help-desk.
OHpaipinreH kyHi: (opamabl kapaHpl3). KpiTaiiaa xacanfaH.

©Hpipywi: ASBISC Enterprises PLC, Anety, 1, Arnoc Adanacwvoc, 4101, Jlu-
maccon, Kunp, +357 25 857000, asbis.com

Erep cispe kaHpaih pga Gip cypaktap TyblHAAca, KYpbIUFbiHbI3Abl AyKeHre
anapmac 6ypbiH support@canyon.eu 3MeKTPOHAbIK MOLITackiHa Hemece
canyon.eu/user-help-desk caiiTbiHaa ceiineciuia.

XKeprinikTi epexxenepre cenkec Ci3fiH 6HIMiHi3 xaHe/Hemece OHbIH GaTapesicbl
TYPMbICTbIK kanablkTapaaH Genek >koibinybl kepek. Byn eHiMHIH Kbl3meT eTy
Mep3iMi asikTanfaHHaH KeriH OHbl XeprinikTi 6unik TaranbiHAaraH kKata exaey
3aybiTblHa anapbiHpI3.

Problému parbaude

Probléma Atrisinajums

1) Savienojiet ierici ar ladétaju, iepriek§ noraditaja
seciba.

2) Parbaudiet vai kontaktos nav tikusi putekli un
savienojums ir stingrs.

Power bank neladéjas

Jaiepriek$ minétaja saraksta minétas darbibas nepalidz atrisinat problému, sazinieties
ar atbalsta komandu CANYON vietné canyon.eu/user-help-desk

Ja jums ir kadi jautdjumi, pirms nogadat ierici veikala, lGdzu, rakstiet
mums uz support@canyon.eu vai sazinieties ar mums térzéSanas vietné
canyon.eu/user-help-desk.

RaZo$anas datums: (skatit uz iepakojuma). RaZots Kina.

Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipra, +357 25 857000, asbis.com

Saskana ar vietgjiem noteikumiem jdsu izstradajums un/vai ta akumulators
jaizmet atseviski no sadzives atkritumiem. Kad 8T izstradajuma kalposanas laiks
ir beidzies, nogadajiet to parstrades ripnica, ko noradijusas vietéjas iestades.

Depanare

Problema Solutie

1) Respectati secventa conexiunilor la conectarea la
sursa de alimentare (pentru incarcare)

2) Asigurati-va ca, contactele bateriei externa se
potrivesc strans cu contactele incarcatorului si ca nu
sunt murdare.

Bateria externa nu se
incarca

in cazul in care actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea
problemei, va rugam sa contactati echipa de asistenta la site-ul CANYON
canyon.eu/user-help-desk

Daca aveti intrebari, va rugam sa ne trimiteti un e-mail inainte de a duce
dispozitivul la magazin. support@canyon.eu sau intr-o camera de chat pe
pagina web canyon.ro/user-help-desk.

Data de fabricatie: (a se vedea pe ambalaj). Fabricat in China.

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cipru, +357 25 857000, asbis.com

n conformitate cu reglementarile locale, produsul dumneavoastra si/sau bateria
acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand acest produs a
ajuns la sfarsitul duratei de viata, duceti-I la o unitate de reciclare desemnata de
autoritatile locale.

YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN:

Mpo6nema PeweHnne

1) Mpyn NOAKMIOYEHNN K UCTOYHWKY NUTaHUS (AN 3apaaku) —
cTporo cobnioaaiiTe NocneaoBaTenbHOCTb MNOAKMIOHEHNS.

2) Y6egutech B TOM, YTO KOHTaKTbl MOPTATUBHOTO aKKymy-
nATOpa NMOTHO NPUNeralT K KOHTaKTam 3apsiAHOro yCTPon-
CTBa, @ CaMN KOHTaKTbl He 3arpsi3HeHbl.

MopTaTuBHbIN
aKKymynsTop
He 3apshkaeTcsa

Ecnu feiicTBust U3 NpUBEAEHHOrO BbILE CMICKA HE CMOCOBCTBYIOT PELUEHMIO
npobnemel, obpatutecb B crnyx6y nopaepxku no agpecy cavita CANYON
canyon.eu/user-help-desk

B crny4ae BO3HUKHOBEHUS KaKuX-IMGO BOMPOCOB, MNpeXAe Yem OTHeCTu
YCTPOWCTBO B  MaraswH, HamnuwuTe HaM Ha  3NIeKTPOHHbIN  ajpec
support@canyon.eu vunu B 4at Ha Be6G-cTpaHuLe canyon.eu/user-help-desk.
[ata narotoenenus: (cM. Ha ynakoske). CaenaHo B Kutae.

MpousBoautenb: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +357 25 857000, asbis.com.

WUmnoptep: OO0 «[HK Tpena», Pecnybnuka Benapycbh, 220118, 1. MuHck,
yn. MawwuHocTtpouteneit, A. 29, od. 219. Ten.+375 17 279 36 00, an. nouta:
info@dnk-t.by, www.dnk-t.by

B COOTBETCTBUM C MECTHbIMW MpaBunamu, Balle usnenve u/vnu ero Gartapes
[OIMKHBI  YTUNM3MPOBATLCS OTAENbHO OT ObITOBbIX OTXOAOB. [1o McTeueHun
cpoka cnyx6bl JaHHOTO N3LeNnuUst cAanTe ero B NyHKT yTUNMU3aLmUm, HasHauYeHHbIN
MEeCTHbLIMU BRacTsIMM.

Riesenie problémov

Problém Riesenie

1) Pri pripajani k napajaciemu zdroju pred nabijanim
dodrzujte postupnost krokov.

2) Skontrolujte, &i sa kontakty na nabijacej stanici a
nabijacke navzajom dotykaju a i nie st znecistené.

Nabijacia stanica sa
nenabija

Ak opatrenia z vy$Sie uvedeného zoznamu neprispeju k vyrieSeniu problému,
obratte sa na tim podpory na stranke CANYON canyon.eu/user-help-desk

Ak mate akékolvek otazky, poslite nam e-mail na adresu support@canyon.eu
alebo s nami chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako
odnesiete zariadenie do predajne.

Datum vyroby: (pozri na obale). Vyrobené v Cine.

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Podl'a miestnych predpisov sa vas vyrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovat’
oddelene od domového odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohto vyrobku ho
odovzdajte do recyklaéného zariadenia uréeného miestnymi organmi.

YcyHeHHs1 HecnpaBHoOCTEWN

Mpo6nema PiweHHs
1) Mpw nigkntoYeHHi 4o [Kepena XUBNEHHs (ans 3apsi-
MopTatneHuUn [PKaHHS1) - OTPUMYMTECH NOCMIAOBHOCTI MiAKMIOYEHHS.
aKyMynaTop He 3a- 2) NepekoHanTecs B TOMY, O KOHTAKTU NOPTATUBHOTO
psimpKaeTbest aKyMyrnsTopa LLinbHO NPUNSAraloTh 40 KOHTAKTIB 3apsia-
HOTO NMPUCTPOIO Ta He 3abpyaHeHi.

kLo Aii 3 HaBeAEHOro BYLLE CMUCKY He CNPUSIOTL BUPILLEHHIO Npobnemu, 3sep-
HITbCA A0 CNYXOU NiATPUMKK Ha cailTi canyon.ualtech-support-ua

Y pasi BUHMKHEHHS 6yb-sIKUX NMUTaHb, NEPLU HDK BIAHECTU NPUCTPIl 4O MaraauHy,
HanUWITL HaM Ha enekTpoHHY aapecy support@canyon.eu abo B yati Ha Beb-
cTopiHui canyon.ua/user-help-desk.

[ata BurotoBneHHs: (Aue. Ha ynakosLi). BurotoeneHo B KuTai.

Bupo6Huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

IMnoptep B Ykpaini: TOB Ml «ACBIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuig, Byn. lasosa,
ByaunHok 30, Ten. +38 044 455 44 11, canyon.ua

BianoeigHo Ao micueBux npasun, Ball NpUCTpIi Ta/abo 1Moro akymynstop cnig
yTunisyBaTtv okpemo Bif nobyToBux Biaxoais. Konu TepmiH ekcrinyarauii Lboro
BMPOBY 3akiH4MTbCS, BiHECITb MOro Ha nepepobKy A0 MyHKTY yTunisauii, npu-
3HayeHy MicLeBOI0 BNafoko.



